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M.H. [Mata BHeceHus OnucaHue pemoHTa [ata pemoHTa Moanuck cepeuca Bamevanusi
No. Siste reklamtions dato Reparations beskrivelse Reparations dato Service underskrift Komentare
No. Application’s date Repair description Repair date Service signature Comments
Ne n/n [ata npuiHsaTTS OBcsir pEMOHTHUX POBIT [ata noBepHEHHS 3 PEMOHTY Mianuc BrkoHaBuUA 3ayBaxeHs

g

Yucno pemoHTa / Reparations dato / Repair’s date /
[ata pemoHTy

Yucno pemoHTa / Reparations dato / Repair’s date /
[ata pemoHTy

Yucno pemoHTa / Reparations dato / Repair’s date /
[ata pemoHTy

Yucno pemoHTa / Reparations dato / Repair’s date /
[ata pemMoHTy

PemoHT / Hvor er reperationen udfert / Repair scale /
O6esir peMOHTHUX PoGiT

PemoHT / Hvor er reperationen udfert / Repair scale /
OBcar peMOHTHUX pobiT

PemoHT / Hvor er reperationen udfert / Repair scale /
OB6car peMOHTHUX poBiIT

PemoHT / Hvor er reperationen udfert / Repair scale /
O6Csir peMOHTHUX PoGiT

LLitamn cepeuca / Service stempel / Service’s stamp
/m.n.

LLitamn cepeuca / Service stempel / Service’s stamp
/m.n.

LLitamn cepeuca / Service stempel / Service’s stamp
/m.n.

LLitamn cepeuca / Service stempel / Service’s stamp
/m.n.

®amunus u agpec notpebutens / Forbruger navn
og adresse / User's address and name / lMpissuie i
afipeca 3aMOBHuKa

®amunus u agpec notpebutens / Forbruger navn
og adresse / User's address and name / lMpiseuie i
afipeca 3aMOBHuKa

Pamunus u agpec notpedutens / Forbruger navn
og adresse / User's address and name / lMpissuLe i
aapeca 3amMOBHUKa

Pamunus u agpec notpebutens / Forbruger navn
og adresse / User's address and name / lNpiseuLie i
afpeca 3amMOBHUKa

Mopnwuck notpebutens / Forbruger underskrift / User’s
signature / Mignuc 3amoBHMKa

Mognwuck notpebutens / Forbruger underskrift / User’s
signature / Mignuc 3amoBHuKa

Mopnwuck notpebutens / Forbruger underskrift / User’s
signature / Mignuc 3amoBHKKa

Mopgnwuck notpebutens / Forbruger underskrift / User’s
signature / Mignuc 3amoBHMKa

b

b

b
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1. KOHCTPYKLIUA | KONSTRUKTION / CONSTRUCTION / BYOAOBA TA
NMPU3HAYEHHA

TennoobmeHHukn Trna WGJ-S, WGJ-S DUO (6e3 T3OH-a) n WGJ-S KOMBI,
WGJ-S DUO KOMBI (c HarpeBaTenbHbiM anemeHToMm — TOH) npegHasHayeHbl
0N HarpeBa BOAbl M XpaHEHWsT €€ B NOAOIPETOM COCTOAHMUU. TennoobMeHHMK
MOXET ObITb MCMOMBb30BaH B ObITOBbLIX LENAX B XUIbIX NOMELLEHMsAX, oducax,
MarasvHax, npegnpusaTuax obLECTBEHHOrO NUTaHMs U T.M. TennoobMeHHMKN
C [OBYMS 3MEEeBMKaMW MOXHO MOAKMYNTE K pPasHbiM ABYM TO4YKaM
BogocHabxeHns: Hanpumep k kotny LL.O. u k konnektopy. TennoobmeHHuK
BbIMOSIHEH B BUAE LUMNHAPUYECKON €MKOCTU, KOTOpas M3oMnmMpoBaHa TONCTbIM
CNoeM MOMnuWCTMPOMOBON WM  MOMNWYPETAaHOBOW MEHKW, MOMELLUEHHOW B
MEeTannMYecknin Kopnyc. EMKOCTb BbIMOMHEHA U3 3ManMpOBaHHON MUCTOBOV
cTanu, 4YTo BMECTe C MarHeBbIM aHOOOM COCTaBMSIET UX AHTUKKOPO3UIMHYHO
3awuTy. TennoobMeHHUKN NPOMN3BOAATCA B ABYX BEPCUSAX AN NOOKIMIOYEHNSA K
CeTN UMEILLEN 3a3eMIEHNE:

— 0AHOga3Horo Toka — ¢ HanpsixeHnem 230V,

— TpexdasHoro Toka — ¢ HanpsixeHnem 380V.

WGJ-S type elektrisk beholder 380 V og 3 kW eller 230 V og 2 kW er designed
til enfamilies huse og til mange families huse, beholderen kan tilkobles bade
solvarme og centralvarme, og eller begge dele.

Beholderen er lavet af stal, som har faet en speciel behandling af emalje. Der er
anode i som sgrger for at beholderen ikke teerer op.

Beholderen er skum isoleret, og pakket ind i en ,saek”.

WGJ-S type electric water heaters are designed for water heating and storing
for flats, houses with one and many families and others buildings with low
temperature water boilers and for cooperation with central heating.Water
heaters with 2 spiral coil pipes can be connected to two different warm sources,
for example — central heating boiler and sollar collector.

The tank is insulated with polystyrene or polyurethane foam.

BogoHnarpisadi (BH) tTuny WGJ-S, WGJ-S DUO (6e3 enekTpuyHoro rpitodoro
enemeHty - TEHa), a Takox BH tnny WGJ-S KOMBI i WGJ-S DUO KOMBI
(3 TEHom), npusHayeHi Ans HakKoOMWYEHHS Ta MigirpiBy Tennoi Bogu, sika
BMKOPUCTOBYETbCA ANd nobyToBux noTped y KBapTupax u4u npuBaTHMX
OyamMHKax, s TaKOX MPUMILLEHHSX, A€ 3aCTOCOBYHTbCS HU3bKOTEMMEepaTypHi
BOOSAHI KOTMM Pi3HUX TUNIB.

MpuHumn pobotn BH tuny WGJ-S, WGJ-S DUO nonsrae y HarpiBaHHi Boau
3a JOMOMOrOK CripanbHOro TennoobMiHHUKA, SKMA PO3MILLEHWUA BCepeauHi
pobouoro 6aky. Boga Big cuctemu ueHTtpanbHoro onaneHHsa (LO) npoxoantb
Mo KOHTYpy TennoobmiHHMKa, HarpiBaloyM BOAy, LIO MOCTynae 3 Mepexi

o

o

®
LEKTROME

Tun BopoHarpesatens / Beholder type / Water heater

type / Cepis HarpiBaya
underskrift / Stamp and signature of seller / mn. Mignuc

®aBpuyHbIi Homep / Fabriks nummer / Factory number
npogasust

[apaHTWiiHbIA TanoH 1/ Garaenti bevis 1 / Guarantee
/ Ne

ticket 1 / FapaHTiiHWiA kynoH 1
LWTamn 1 noanucek npopaeua / Saelger stempel og

Yucno npopaxw / Salgo dato / Date of sale / Jata

npoaaxy

J‘o

®
LEKTROME

Tun BogoHarpesatens / Beholder type / Water heater

type / Cepis HarpiBaya
underskrift / Stamp and signature of seller / mn. Mignuc

®aBpuyHbIit Homep / Fabriks nummer / Factory number
npogasust

[apaHTWiiHbIA TanoH 1/ Garaenti bevis 1/ Guarantee
/ Ne

ticket 1 / FapaHTiiHWiA kynoH 1
LWTamn v noanucek npopaeua / Saelger stempel og

Yucno npoaaxu / Salgo dato / Date of sale / flata

npoaaxy

J‘o

®
LEKTROME

Tun BogoHarpesatens / Beholder type / Water heater

type / Cepisa HarpiBaya
underskrift / Stamp and signature of seller / mn. Mignuc

®aBpuyHbIii Homep / Fabriks nummer / Factory number
npofasust

[apaHTWiiHbIN TanoH 1/ Garaenti bevis 1/ Guarantee
/ Ne

ticket 1 / FapaHTiiHWiA KynoH 1
LWTamn 1 noanucek npopaeua / Saelger stempel og

Yucno npopaxu / Salgo dato / Date of sale / flata

npoaaxy

J‘c

v}

FAPAHTUNHASA KAPTA /| GARAENTI KORT / GUARANTEE CARD / TAPAHTIMHUAUX TANOH

®
LEKTROME

3amevaHnus / Komentare / Comments / 3ayBaxeHHs:

underskrift / Stamp and signature of seller / mn. Mignuc

®aBpuyHbIit Homep / Fabriks nummer / Factory number
npofasus

[apaHTWitHbIA TanoH 1/ Garaenti bevis 1/ Guarantee
/ Ne

ticket 1 / FapaHTiiHWiA KynoH 1
Tun BogoHarpesatens / Beholder type / Water heater

type / Cepis HarpiBaya
LWTamn 1 noanucek npopaeua / Saelger stempel og

Yucno npoaaxu / Salgo dato / Date of sale / lata

npoaaxy
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Zaktad Urzadzen Grzewczych
WPLEKTROMET” [ i
Gotuszowice 53

48-100 Glubczyce
tel. +48/077/47108 10

DEKLARACJA ZGODNOSCI
(DECLARATION OF CONFORMITY)

Pan Wojciech Jurkiewicz

(M) e e e T R e S S e R £ SRS
(Imie, Nazwisko / Surname, Name)

reprezentujacy firme ZUG “ELEKTROMET” Gotuszowice 53 48-100 Gtubczyce

flecal representaliveof]  wissivsssvmss s smvm SR AR S SR
(Nazwa i adres producenta / Manufacturer’s Name and Address)

DEKLARUJE / DECLARES

z petng odpowiedzialnoscia, ze wyrdb:
(with all responsibility, that the product):
Pojemnosciowy podgrzewacz wody uzytkowej typu
WGJ-S Kombi 80, 100, 120, 140, 150, 200, 250, 270, 300, 400, 500, 750
WGJ-S DUO Kombi 250, 300, 400, 500, 750
WGJ-S 80, 100, 120, 140, 150, 200, 250, 270, 300, 400, 500, 750
WGJ-S DUO 250,300,400,500,750

(nazwa, typ lub model / name, type or model)
zostat zaprojektowany, wyprodukowany i wprowadzony na rynek zgodnie z nastgpujacymi
dyrektywami:
(has been designed, manufactured and placed on the market in conformity with directives):
-Dyrektywa dot. urzadzen ci$nieniowych 97/23/EEC;
the requirements of the pressure equipment Directive 97/23/EEC
-Dyrektywa niskonapigciowa 73/23/EEC;
the safety principles of the “Low voltage” Directive 73/23/EEC
-Dyrektywa kompatybilnosci elektromagnetycznej “EMC” 89/336/EEC wraz ze
zmianami zawartymi w Dyrektywie 93/68/EEC.
the protection requirements of ,, EMC” Directive 89/336/EEC , also amended by Council Directive
93/68/EEC
nizej wymienionymi odpowiednimi normami:
and that the following relevant Standards:
- EN 60335-1:1994 +A11:1995+A1:1996+A12:1996+A13:1998+A2:2000+A14:1998+
A15:2000+A16:2001
- EN 60335-2-21:1999 + A1:2000
- EN 61000-3-2:1995 + A1:1998
- EN 61000-3-3:1995 + A1:2001
- EN 55014-1:2000 + A1:2001
URZADZEN GREEWCIYCH
ELExTrRoMET ,

GOLUSZOWICE 53 WhLASCICIEL

8100 GLUBCZY Ll
tel /ffax 077/485-%9‘(7:05 -

Goluszowice, 30 kwietnia 2004r. ... Woger f".’"".‘.’&" ..............
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA (imie inau;/;:}om podpis)
(miejsce i data wystawienia) (Name, Syfnaipe and Signature)
(place and date) T

BogonocTtadaHHsd. Y BH tuny WGJ-S KOMBI i WGJ-S DUO KOMBI Boga moxe
HarpiBaTUCA TakoX i 3a 4ONOMOrot enekTpuyHoro TEHYy.

HarpiBay 3 nogBiiHuM TeNNO06MiHHMKOM - 3MiIIOBUKOM MoXe ByTu nig’eaHaHun
00 OBOX Pi3HWX Skepen Tenna, Hanpuknag, kotna LlO Ta coHayHoro konekropa.
HarpiBadi 3 TeHOM MOXYTb HarpiBatui Bogy 6e3 (yHKLiOHyBaHHS 3MilOBMKa, LLO
0CcOoBNMBO BUMAHUM € Y Tenmny Nopy POKY.

Kopnycn BHyTpilWHiXx poboymx 6akiB ycix HarpiBayiB BWrotoBrneHo 3i crani,
BKPUTOI 3cepeamHu cneuianbHOK TUTaHOBO-KOBANbLTOBOK eMarnnt, KoTpa
pa3oM i3 MarHieBMM aHOOOM 3axuiae 6ak Big KOpoaii.

Tepwmoisonsuito 6aky 3abesnedye wap nonicTMpony.

30BHILLHA YacTUHa KOpMycy HarpiBadviB BUroToBrneHa 3 matepiany tuny “SKAY”
abo 3i cTaneBoi XepcCTi, NOKPUTOT MOPOLLIKOBOI hapboto Pi3HNX KOMbOPIB.

Puc. KoHcmpykyusi mennoobmeHHukos 100-300 n1 / Tegning. Beholderens konstruktion 100-300!
/ Drawing Heater’s construction for capacities 100-3001 / Man. bydoea i po3mipu 8odoHazpieayie
100-300 n

WGJ-S 100 WGJ-S 200; WGJ-S 250 WGJ-S 250 DUO
WGJ-S 150 WGJ-S 300 WGJ-S 300 DUO
WGJ-S 100 KOMBI WGJ-S 200 KOMBI; WGJ-S 250 KOMBI WGJ-S 250 DUO KOMBI
WGJ-S 150 KOMBI WGJ-S 300 KOMBI WGJ-S 300 DUO KOMBI

— bak / Beholder / Tank / Bak

Kopnyc / Housing / Housing / Kopnyc

Tepmom3sonsuus / Isolering / Insulation / Tepmoizonsuis

MarneBbIi aHog, / Magnesium anode / Magnesium anode / MarHiesuii aHoz

— TOH / Varmelaegeme / Heating element / TEH

Matpybkun gatumkoB Temnepatypbl / Folerrrar til temperatur sensors / Temperature sensor

connection / LUTyuep Tepmopatyuka

7 — 3meeBuk Ans pabotbl ¢ kotnom LI.O. / Studse til centralvarme / Coil pipe for central heating /
3wminosuk ans poboTn 3 kotrom LI.O.

8 — 3meeBuK 4ns paboTbl ¢ conHevHbIM kornekTopoM / Studse til solvarme / Coil pipe for solar
collector / 3miioBuK anst po6oThbl 3 COHAYHMM KONEKTOPOM

9 — lNogBop HarpeBaTenbHoro anemMeHTa / Studs til fremlgb / Heating element inlet / LUTyuep

OO WN -
|



10 -

1" -
12 -
13 -

14 —
15 —
16 —

nigsoay soau 3 LI.O.

BbiBog HarpeBaTtenbHoro anemeHTa / Studs til retur / Heating element outlet / ltyuep
Biasoay Boam go L.O.

Moasopa Boapl / Studs til koldtvands tilgang / Utility water inlet / LLTyuep ninsogy Boan
BeiBoa Boab! / Studs til varmtvands ledning / Utility water outlet / LUTyuep BiaBoay Boau
Matpy6ok peunpkynsuum / Circulations studs / Circulation connection / LUTyLep 3BopoTHOI
LmpKynsauii

CnmeHon natpy6ok / Aftap / Drain / 3nusHui wityuep

KoHTponbHoe otBepcTBue / Kontrol abning / Control opening / KoHTponbHuii oTBip
Matpy6ok Tepmometpa / Termometer studs / Thermometer connection / LUTyuep
TepmomeTpa

Puc. KoHcmpykuyusi mennoobmeHHukos 400-500 n1. / Tegning. Beholderens konstruktion 400-500I.
/ Drawing Heater’s construction for capacities 400-500 | / Man. bydoea i po3mipu so0oHazpisadie

400-500 n

WGJ-S 400 WGJ-S 400 DUO
WGJ-S 500 WGJ-S 500 DUO
WGJ-S 400 KOMBI WGJ-S 400 DUO KOMBI
WGJ-S 500 KOMBI WGJ-S 500 DUO KOMBI

1 — Bak/ Beholder / Tank / Bak

2 — Kopnyc / Housing / Housing / Kopnyc

3 — Tepmowusonsuus / Isolering / Insulation / Tepmoizonsuis

4 — MarHeBeblIn aHog / Magnesium anode / Magnesium anode / MarHieuii aHog,

5 — TOH / Varmeleegeme / Heating element / TEH

6 — MaTpy6kn natymkoB Temnepatypbl/Felerrrar til temperatur sensors/Temperature sensor

connection/LUTyuep Tepmogatymka

3meeBuk Ans pabotbl ¢ kotrom LI.O./Studse til centralvarme/Coil pipe for central heating/
3wminoBuk ans poboTn 3 kotrom LI.O.

3meeBuK Anst paboTkl ¢ conHeYHbIM konnekTopom/Studse til solvarme / Coil pipe for solar
collector / 3miioBuK anst po6oThl 3 COHAYHMM KONEKTOPOM

MoaBopa HarpeBaTenbHoro anemeHTa/Studs til fremlgb/Heating element inlet/LUTyuep ninsogy
Boam 3 L1.O.

BbiBoa HarpesaTtenbHoro anemeHTa/Studs til retur/Heating element outlet/ LUTyuep BinBogy
Boau go L1.O.

21



1

12 -
13 -
LmpKynsauii
14 — CnusHon natpy6ok/Aftap/Drain/3nvBHuii wryuep
15 —

MonBsoa Boapl/Studs til koldtvands tilgang/Utility water inlet/LUTyuep niasogy Boan
BeiBoa Boabl/Studs til varmtvands ledning/Utility water outlet/ LUTyuep Biasoay Boam
Matpy6ok peunpkynsauun/Circulations studs/Circulation connection/LLTyLiep 3BoOpoTHOI

KoHTponbHoe otBepcTBue/Kontrol abning/Control opening/KoHTponbHui oTBip

16 — Matpy6ok TepmomeTpa/Termometer studs/Thermometer connection/LUTyuep TepmomeTpa

Puc. Pasmepbi mennoobmeHHukos 100-300 n (cmompu Tabrn.) / Tegning Beholderes dimensioner
(Se tabel ) / Drawing Heater’s dimension for capacities 100-300 I(look at Table) / Man. Po3mipu

godoHaepisayie 100-300n1 (cmompu Tabr.)

< oA >
K
xp 3
Xp——
p
B M A b
ZPp——
E
E
YPB——3x G
C X H
|
4 [ | Y V V V
WGJ-S 100
WGJ-S 150

WGJ-S 100 KOMBI
WGJ-S 150 KOMBI

< 2A >
A
XH y
A oz —
2 A
E
B
c F
r G
£ Oz YR 7Y
X
D H
I
vvvy | I‘-'I4 VYV V Y
JA
WGJ-S 200 WGJ-S 200 KOMBI
WGJ-S 250 WGJ-S 250 KOMBI
WGJ-S 300 WGJ-S 300 KOMBI

Puc.Pasmepsi mennoobmerHukos 250-300 1 DUO (emompu Tabn.) / Tegning Beholderes
dimensioner 250-3001 DUO (Se tabel ) / Drawing Heater’s dimension for capacities 250-300/
DUO(look at Table) / Man. Posmipu sodoHazpieadie 250-300n1 DUO (cmompu Tabr.)

<« 2A >
A
X
Y
Y
Iy [ 0z X
B
c

20

WGJ-S 250 DUO
WGJ-S 300 DUO
WGJ-S 250 DUO KOMBI
WGJ-S 300 DUO KOMBI



Tabn. Paavepsl mennoobmeHHukos 100-300 1/ Tabel Beholders dimensioner 100-300 |/ Table
Heaters’ dimensions for capacities 100-300I / Tabn. bydosa i po3mipu sodoHazpisadie 100-300n

Paamep (Mm) WGJ-S 100 | WGJ-S 150 | WGJ-S200 | WGJ-S250 | WGJ-S300 | WGJ-S250 | WGJ-S 300

Dimension [mm] DUO DUO
A 500 500 600 600 600 730 730
B 1020 1220 1200 1400 1600 1450 1650
C 235 235 870 870 870 900 1000
D 825 1025 280 280 280 280 280
E 735 735 990 1190 1390 1160 1390
F 555 555 780 780 780 1160 1390
G 435 435 600 600 600 830 970
H 275 275 320 320 320 690 780
| 175 175 220 220 220 510 600
J 40 40 40 320 320
K 220 220
L - - - - - 40 40
X 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4”
Y 1” 17 17 1” 1” 1” 17
4 112" 172" 172" 172" 1/2” 12" 1/2”

Puc. Pasmepbi mennoobmeHHukos 400 u 500 i (cmompu Tabn.) / Tegning Beholderes
dimensioner 400-500I (Se tabel ) / Drawing Heater’s dimensions for capacities 400 and 500! (look
at Table) / Man. Posmipu sodoHazpigadie 400-500n (cmompu Tabr.)

< 2A >
A
XH A
A oz A
H A
E
B
c F
Ie
. 92 YR 7y
X H
vvy | BEYYyvv vy
JA
WGJ-S 400
WGJ-S 500

WGJ-S 400 KOMBI
WGJ-S 500 KOMBI

DA

<
<

v

kr Oz YH—I

g -

y | BEYSYvyvy vy y
A

«—° >

\ 4

WGJ-S 400 DUO
WGJ-S 500 DUO
WGJ-S 400 DUO KOMBI
WGJ-S 500 DUO KOMBI

O

10.

ocobamu 6e3 BiANOBIAHMX KBanidikalin, a TakoX NpU BCTAHOBJMIEHHI Ta
BMKOPUCTaHHI npunagy Bcynepey “IHCTpyKuii ...” Y1 He 3a Npu3HaYEeHHSM.
Mpy BMHMKHEHHI MOLWKOMAXEHb HEeOOXiAHO MOBIOOMUTU aBTOPU3OBAHWUN
CepBiCHUN LeHTp abo 3BepHYTUCA MO MiCL0 NpuadaHHA BogoHarpisava.

HE MNMOTPIBHO AEMOHTYBATW EBH !

. Cnocib peMoHTY BogoOHarpiBada BM3Ha4yae BUPOOHUK.
. Bunagkun, He BperynboBaHi gaHow “l[HCTpykuie®, MaoTb po3rnagaTucs

3rigHO NONOXeHb Ail4Y0oro 3akoHo4aBCTBa.
PekomeHayeTbca 36epiratn rapaHTiiHAA TanoH Ha NPOTA3i BCbOro yacy
ekcnnyartadii BogoHarpisava.

4 )

CEPBUCHbIN LLIEHTP / SERVICE CENTRE




10. YacTi nepenagn Hanpyru, HEBIgNOBIOHICTb SAKOCTI BOAM 3rigHO OEPXKaBHUX
cTaHgapTiB Ta [epXaBHWX CaHiTapHWX MpaBuIl i HOPM LLOAO MOKa3HKKIB
AKOCTi MWTHOI BOAM, HEBIAMOBIOHI YMOBWM eKcnnyaTauii Ta irHopyBaHHS
NPUNNCIB gaHoi “IHCTPYKLi ...” 3HaYHO CKOPOYYIOTb 3aeKnapoBaHnii TEPMIH
CNy>06u i MOXyTb MPU3BECTN OO0 MepedvacHOro BMXOZy BogoHarpisada 3
nagy.

5. FAPAHTUMHBIE OBA3ATENLCTBA/GARANTI BESTEMMELSER/
GUARANTEE CONDITIONS/ FAPAHTUWAHI YMOBU

1. MapaHTNsa Ha amanupoBaHHY EMKOCTb — 60 mMecsaueB CO AHSA MOKYMKK
n3genus.

2. MapaHTusa Ha ocTanbHble YacTu — 24 MecsLa Co OHSA NOKYNKW U3Oenus.

3. HacTodwas rapaHTusi He pacnpocTpaHAeTCHa Ha U3genus B cnyyasx:

— HapyLlleHWs rapaHTUHbIX NNOMO, HaKNeek, NeHT,

— UMeTCcsa  credbl  MeXaHW4YecKMx  MOBpEeXOeHWUwn
KOMMNEKTYOLWMX,

— usgenve 6bINO BCKPbITO MWW PEMOHTMPOBANOCb NULOM, Ha TO

m3genust wu

Tabn. Paamepbl mernnoobmeHHukos 400 u 500 1/ Tabel Beholders dimensioner 400-500 |/ Table

Heaters’ dimensions for capacities 400 and 500! / Tabn. Posmipu sodoHazpisadie 400-500n

Pasmep (Mm)
Dimension [mm]

WGJ-S 400

WGJ-S 400 DUO

WGJ-S 500

WGJ-S 500 DUO

A

800

800

800

800

40

40

3/4”

3/4”

3/4”

3/4”

B 1760 1760 2040 2040
C 1080 1080 1210 1210
D 370 370 370 370
E 1430 1430 1710 1710
F 940 555 780 780
G 850 1030 940 1160
H 390 940 390 1030
| 310 850 310 940
J 40 390 40 40
K 310 310
L

X

Y

z

HeyrnonHOMOYeHHbIM (PUPMON-NPOAAaBLIOM,
HecobnoaeHne npotecca yCTaHOBKN U3aenus,
HecobnaeHre NpaBun 1 YCNOBUIA XPaHEHUS 1 dKCNnyaTauumn nsgenus.

N —

. Beholder ganti 36 maneder.

. Alle andre dele 24 maneder.
. Garantien forudseetter ALTID at beholderen er monteret korrekt, og af
installater. Der skal fremvises dokument pa dette.

N —

. Guarantee for tank - 60 months from date of sale.

. Guarantee for other parts of water heaters — 24 months from date of sale.

w N

. MapaHTia Ha BHyTpIWHIN emanboBaHuMi Bak HagaeTbCss CTPOKOM Ha 36

MicsuiB.

. [apaHTia Ha iHWi YacTMHM BOAOHarpiBaya cTaHoBUTL 12 micauis.

. CTpok rapaHTii MoOYMHAETbCA Big MOMEHTY MpoAaky BoAoHarpisadva i
3anucy gatv Npogaxy B rapaHTiiHOMY TaroHi.

. MapaHT 3abesnedvye BIAMOBIAHY SKICTb BOAOHarpiBada 3a yMOBM WNOro
ekcnnyaradii BignoBigHO A0 iHCTPYKLUil.

. Mokynutw HapaeTbca GEe3KOLITOBHE rapaHTiiHe O6CNyroByBaHHS, SIKLLO
HecnpaBHICTb BMHMKNA 3 BWHM BMPOOHUKA. PeMOHT npoBOAMTLCS Ha
NpoTA3i TepMiHy, BMU3HAYEHOro [Ailo4MMM HOpMaMM 3aKOHOAAaBCTBa
YkpaiHu.

. MapaHTinHOMY pEMOHTY He niansarawTb MOLKOAXKEHHS, WO BUHUKIN
BHacCNigoK HeENpaBUITbHOI ekcnryaTauii Harpisaya, NpoBeeHHS PEMOHTIB

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKW / TEKNISKE DATA / TECHNICAL
DATA/ TEXHIYHI MAPAMETPU

[Ona HarpeBatenbHoro anementa — 230V, ogHodasHbIN TOK
MowHocTb TOHa — 2,0 kBT

Tok—-6,5A

Pabouasa temnepatypa — 25°C — 75°C

[na HarpeBatenbHoro anemeHta — 400V, TpexdasHbii TOK
MowHocTb TOHa — 3 kBT unun 6 kBT nnu 9 kBt
Tok-—3x2,5A

Pabouasa temnepatypa — 5°C — 75°C

Beholder 230 V — (1 fase)
Strem — 230 V 50 Hz

Forbrug — 2000 W

Arbejds temp. —25°C-75°C

Beholder 400 V — (3 faset)

Stram — 400 V 50 Hz

Forbrug — 3000 W / 6000 W / 9000 W
Arbejds temp. —-5°C-75°C




Technical data of 230V heating element — (one phase current)
Rated voltage — 230 V 50 Hz

Warmer rated power — 2000 W

Rated current — 6,5 A

Temperature control range — 25° C - 75° C

Technical data of 400V heating element — (three phases current)

Rated voltage — 400 V 50 Hz

Warmer rated power — 3000 W / 6000 W / 9000 W
Rated current — 3x2,5 A

Temperature control range —5° C - 75° C

Mpumitka!

MarHieBu aHog 3axuuwiae emarniboBaHUMW Oak Big Kopogsii, Tomy
nepiogM4yHM KOHTPONb Ta 3amMiHa aHoAy nNpPOAOBXUTbL TEpPMiH
ekcnnyaTauii HarpiBava.

BukopucTtaHi aHoAu, a TaKoX AOKYMEHT Npo iX 3aMiHy, cnig 36epiratw i
npeacTaBUTU Yy CEPBICHOMY LIEHTPI Yy pa3i NoNoMKuM HarpiBaya.

Ons TOH-a — 230V:

HomiHanbHa Hanpyra - 230B, 50y

HomiHanbHa noTyxHicTb TeHy - 2000 Bt
HomiHanbHui cTpym - 6,5 A

[iana3oH peryntoBaHHsa Temnepatypu - 25°C - 75°C

Ons TOH-a — 400V:

HowminanbHa Hanpyra - 400B, 500y

HowmiHanbHa noTyxHicTb TeHy - 3000 Bt/ 6000 Bt/ 9000 Bt
HomiHanbHui ctpym — 3 x 2,5 A

[iana3oH peryntoBaHHs Temnepatypu - 5°C - 75°C

PekomeHaallii, NOSCHEHHA Ta BUMOTIU LWOA0 HaNBinbll ePEeKTUBHOIO |
TPMBanoro BUKOPUCTaHHA BOAOHArpiBavis.

. Uepes koxHMx 14 OHiB HeOOXiAHO NepeBipATK cTaH 3anobiXkKHO-3BOPOTHOIO

knanaHy (man. 4), npoBepTakyM rofioBKy 2 npaBopyy abo niBopyd, Tak
Wwobwn 3anobikHWIiA KnanaH MigHsBCA Bropy, i notekrna Boga 3 oTtBopy 1.
[ani BCTaHOBUTK rOfOBKY 3ano0iKHOrO KrianaHa y BUXigHe MONOXEHHS, Lo
3YMUHUTB BUTIKAHHA BOAW. FAKLLO BUTIKAHHSA BOAW He BiabyaeTbcsa — knanaH
HecnpaBHui | EBH ekcnnyaTyBaTn He MOXHa.

YBATA! MocTitHe npoTikaHHA 3anobGiXKHOro KnanmaHa CBigYUTb Npo
Moro HecnpaBHICTb a60 NPO BUCOKUM TUCK Y CUCTEMI.
He po3BonsieTbcA 6yAb-AKMM YMHOM MepeKpuBaTU OTBIp Ha KilanaHi.

. Axkwo BopoHarpiBay Bepcii Kombi He ©Gyge ekcnnyaTyBaTucsa MPOTSrom

NEeBHOr0 MPOMDKKY 4acy, MOro cnif BiOiIMKHYTW Bif enekTpoMepexi, a B
3MMOBY MOPY POKY 3 TEMMepaTypor y MPUMILLEHHI Hk4ye +8°C - 3muTu
BOoAy, abv BoHa He 3ameparna B H6aky.

. BUkopucTaHHsi NOM’SIKLLYIOYOT CUCTEMW OYMLLIEHHS! BOAM CYTTEBO 3MEHLLUTb

iMOBIPHICTb CTBOPEHHSI | BUMNadaHHs KaM'AHOro ocafy BCepeauHi
BOAOHArpiBaya i Ha 1oro poboumx enemeHTax, UMM MPOLOBXUTb CTPOK
cnyx6u He nuLe 1oro, a N iHWoro enekTponobyToBoro obrnagHaHHs.

4. [Ins1 Ginbl AOBroBiYHOI po60TM BOAOHArpiBaya MakcumMarnbHa Temnepartypa

HarpiBaHHs BOoOW He NOBUHHA nepesuwyBath 70°C, a Boga, sika nocTynae
BiJ CUCTEMM BOOONOCTA4YaHHA, HE MOBUHHA MICTUTU MEXaHIYHUX JOMILLOK,
LLIO MOXKe MPU3BECTM A0 BMXOAY 3 fnafy 3anobiKHO-3BOPOTHOrO KranaHxy.

. byob-akuin peMoHT BogoHarpiBaya Bepcii Kombi BMKOHyBaTK nicnsa moro

3HECTPYMIIEHHST (BUAHSITU BUIIKY 3 PO3ETKU €/IEKTPOMEPEXI ).

. Byab-sikuin peMoHT BogoHarpiBava (a TakoX MOro enekTpUYHUX erieMeHTIB

i YyacTnH y Bepcii Kombi) mae BMKOHyBaTMCb (haxiBUEM 3rigHO TEXHIYHUX
npunucie Ta gaHoi “IHcTpykuii ...”.

Y BunagKy BMKOPUCTaHHA Bepcii Kombi 3aGOpOHEHO BCTAaHOBMEHHSI B
eneKkTPUYHI Mepexi 3anobixkHuKiB BuLe 16A.

. MpvHanmHi ogmH pa3 B pik NepeBipATH piBeHb Gesnekn Big eneKkTpUYHOro

YPaXKEeHHS!, BUMIPIOHOYM PiBEHb 3a3€MIIEHHS.



then shut off flowing out of hot warmer from heater,

take off top cover made of skay,

get out protection element covered cock with anode,

twist cock with anode,

assembly of new anode please make in rewerse way paying specially
attention on tightness of connection.

. MepiognyHo, He meHwe 1 pa3y Ha MicdAub, | Nepen KOXHUM 3aryCKoMm

npunagy nicnsg NpUNMHeHHs ekcnnyaTauii, HeobXigHO nepesipnTh poboTy
3anobiXHOro Kranasy.

. Yci peMOHTHI po60oTK y Bepcii Kombi npoBoanTy Tinbku nicnsa BigKNMHOYEHHSA

npunagy Bifg enekTpoMepexi (BUAHATY LUTEKep 3 PO3ETKN).

PeMOHTHI poboTH sIK eNeKTPUYHOT YacTMHK, TaK i BO4ONPOBIAHOI, HEOOXiAHO
OOPYYNTM KOMMNETEHTHOMY (haxiBLo.
3abOopoHSETLCA BUKOPUCTOBYBATU B Mepexi
Ginbe 16A.

HeobxigHO He MeHWe ogHOro pasdy Ha pik nepeBipsaTM edeKTUBHICTb
3a3eMreHHs nigirpisava.

IMig yac ekcnnyaTtauii MmarHieBui aHog Kopogye, TOMyY, He MeHLLE OAHOro pa3
Ha pik, HeObXigHO NepeBIPATH NOro CTaH, i He Mi3Hilwe, Hixx Yepes 15 micauis
3aMiHUTK aHO4 Ha HOBUNA.

KMBMNEHHSA  3anoOiKHUKU

O6cnyroByBaHHS i 3aMiHa 3aXMCHOrO MarHieBoro aHoga.

MarHieBun aHo4, BMOHTOBAHWUI Y BEPXHIO YaCTUHY BHYTPILLHBOrO pobyoro 6aka
HarpiBada. [Ina nepesipku Noro ctaHy abo NpoBeAeHHs 3aMiHN HeODXigHO:

BiOKITIOUMTM Nofady XOMOAHOI BOAM, Ha AekinbKa XBUIMH BiOKPUTM KpaH
TEennoi BOAW, NiCNs 4Yoro 3akpuTu BUXig Tennoi Bogu 3 nigirpisava;

3HATM BEPXHIO MAaCTMKOBY KPULLIKY 3 KOpnyca nigirpisada;

BMpi3aT MO KOHTYpPY i30NAUINHMIA eneMeHT, LWO MNOKPUBaE ramky aHoga
(npnbnmaHo 60 J);

BMKPYTUTU ranky pasom i3 aHogoM;

OMMSAHYTM CTaH aHody i Mpu HeobXigHOCTI 3aMiHMTX pasoM 3 TFamKow i
YLWiNBbHEHHAM.

BcTaHoOBNEHHS HOBOro aHody MPOBECTU B 3BOPOTHLOMY MOPSIAKY, 3BepTalyu
yBary Ha LifbHICTb 3’€AHaHb.

Tabn. TexHu4eckue xapakmepucmuku mennoobmeHHukos 100-300 n1 / Tabel. Tekniske parametre
100-300 I / Table Technical parameters for water heater 100-300! / Tabn. TexHiuyHi napamempu BH

100-300n

TN/ TYPE

WGJ-S
100

WGJ-S
150

WGJ-S
200

WGJ-S
250

WGJ-S
300

WGJ-S
300

WGJ-S
250 DUO

WGJ-S
300 DUO

EwmkocTs / Indhold

/ Rated capacity /
HomiHankHuit 06'em
Baky

100

150

200

250

300

300

240

290

Mnowaab obmeHa
Tenna / Varme
kapasitet / Superficies
of warm exchange /
Mnowa nosepxHi TO

M2
m?

0,9

0,9

1,1+1,0

Mpon3BoaNTENBHOCTL
| Effektivitet ved given
temp. / Efficiency of
warm utility water

/ TpoAyKTUBHICTb
HarpiToi Boau Ha
BUxogi

80/10/45°C
70/10/45°C

60/10/45°C

nM
I’h

730

610

430

730

610

430

1130

940

650

1130

940

650

1130

940

650

1130

940

650

950+660

790+550

550+380

1130+840

940+700

650+490

MoLlHocTb 3MeeByKa
1 Varmeforbrug
centralvame / Heating
power of coil pipe /
[pitoya noTyxHicte TO

80/10/45°C
70/10/45°C

60/10/45°C

kBT
kW

30

25

30

25

45

38

27

45

38

27

45

38

27

45

38

27

38+26

32+22

22+15

45+33

38+28

27+20

Mopava Boabl B
3meeBuky / Flow af
centralvarme i kernem
/ Heating water flow
inside coil pipe /
MpoaykTusHicte TO

MY
m3/h

22

2,2

2,2

2,2

1,8+1,4

2,2+1,7

Pacxop faenexus /
Tryk tab / Pressure
loss / Brpata Tucky

m6ap
mbar

30

30

70

70

70

70

40+25

70+35

MapameTpbl paboTbl
6aka / Beholder
parametre / Tank
parameters

P =0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P=0,6
Mpa

T=80°C

P =0,6
Mpa

T=80°C

MapameTpbl paboTb!
TOHa / Varmelzegeme
parametre / Heating
element parameters /

P=06
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

P=0,6
Mpa

T=100°C

Bec (kopnyc 13 TkaHu)
/ Veegt / Heater weight
(cover-skay) / Maca
HarpiBaya

Kr
kg

46

51

70

80

90

100

105

130

Bec (kopnyc n3 ctanm)
/ Veegt / Heater weight
(cover-steel sheet) /
Maca HarpiBaya

Kr
kg

57

65

80

95

105

120

115

140




Tabn. TexHuuyeckme xapaktepmcTukm TennoodbmerHHukos 400 n 500 n / Tabel Tekniske parametre
400-500 | / Table Technical parameters for water heater 400-5001 / Tabn. TexHiuHi napametpu BH
400-500n

TUN/ TYPE

Emkoctb/Indhold / Rated capacity /
HomiHaneHuii 06’em Haky

WGJ-S 400 WGJ-S 500 WGJ-S 400 DUO | WGJ-S 500 DUO

n/l 400 500 400 500

Mnowaab obmeHa Tenna / Varme
kapasitet / Superficies of warm M2 /m? 1,6 1,9 1,6+1,1 1,9+1,4
exchange / MNnowa nosepxHi TO

MpowussoauTensHocTb / Effektivitet
ved given temp. / Efficiency of
warm utility water / MpoaykTBHiCTb

HarpiToi Boav Ha Buxopai
p A A i

80/10/45°C h 1360 1600 1360+950 1600+1200
70/10/45°C 1030 1340 1030+790 1340+1000
60/10/45°C 930 930 930+540 930+700

MowyHocTb 3meeBuka / Varmeforbrug
centralvame / Heating power of coil
pipe / pitoya noTyxHicte TO

kBT

80/10/45°C 54 62 54+38 62+46

kw
70/10/45°C 46 52 46+32 52+39
60/10/45°C 32 37 32+22 37+28
Mopaya Boabl B 3mMeeBuKy / Flow

i 1 3,
af centralvelirmle i kerngm / Heating M3/l~l 26 3 2.6+1.9 3423
water flow inside coil pipe / méh
MpoaykTueHicTe TO
Pacxop nasnenus / Tryk tab / mbap 110 130 110+90 130+100
Pressure loss / Brpara Tucky mbar
P.=0,6 Mpa P =0,6 Mpa P, =0,6 Mpa P.=0,6 Mpa

MapameTtpbl paboTel 6aka / Beholder
parametre / Tank parameters T,=80°C T.=80°C T,=80°C T,=80°C
Bec (kopnyc n3 Tkann) / Vaegt / P =0,6 Mpa P =0,6 Mpa P, =0,6 Mpa P,=0,6 Mpa
Heater weight (cover-skay) / Maca K
HarpiBaya 9 T, =80°C T =80°C T.=80°C T,=80°C
Bec (kopnyc u3 ctanu) / Vaegt /
Heater weight (cover-steel sheet) / K
Maca HarpiBaya 9

Kr

KT 180 205 210 235

2. 3ALLIUTA U YCNOBUA BE3ONACHOW 3KCMIYATALMMA /
TEMNNMOOBMEHHUKOB/ BEHOLDERENS BESKYTTELSE / HEATERS’
PROTECTION AND CONDITIONS OF SAFE USE / TEXHIKA BE3MNEKU
NMPU EKCNNYATALIT HATPIBAYIB

TennooOMeHHVKM  crnegyeT  3KCMflyaTupoBaTb  TOMbKO € UCMPaBHbLIM
npenoxpaHnTernbHbIM KrlanaHoM KOTOPbIA HAJ0 YCTaHaBUTb Ha NMOLABOL XONOLHOM
Bogbl. [MpedoxpaHuTenbHbIA KnanaH MeMOpaHHOW CUCTEMbI rapaHTUpyeT
nonHyto 6e3onacHoCTb  paboTbl  aKKyMYMSLMOHHBIX — TENNI00OMEHHMKOB.
BbigeneHve Bogbl U3 MPedOXPaHUTENBbHOTO KramaHa He SBMseTcsl ero
HencnpaBHOCTbLIO, @ BbI3BAHO pacLUMpPeEHNEM BOAbl Npy e€ Harpese. Bce Tunbl
TEennooOMEHHMKOB crieflyeT 3KCMyaTupoBaTh C yCTaHaBNEHHBLIM TEPMOMETPOM
0 gmanasoHe Temnepatypbl 0 + 120°C. TennooOMEHHMKN EMKOCTbIO Bbille

4. QKCMNYATALUNA BOOOHATPEBATEA / BEHOLDERE DRIFTEN /
WATER HEATER’S USE / SKCIMJTYATALUIA EBH

1. Kaxgble 14 pgHen cnepyeT npoBepsATb paboTy npenoxpaHUTenbHOro
KnanaHa.

2. BbligeneHvne Boabl M3 NPeAoOXpPaHUTENbHOrO KramnaHa He siIBNsieTCs ero
HEeNCNpaBHOCTbIO, @ BbI3BAHO pacLUMpPEHMEM BOAbI MpU €€ Harpese.

3. Ecnv Heobxoanmo BpEMEHHO OTKMOYMTE BOAOHArpeBaTesib, He06xoanmMo
JoctaTtb COeANHUTENbHY0 BUNKY 13 po3eTkn (TOH — 230B) unu oTknounTb
nogadvy Toka.

4. lNMepnogunyeckn, B 3aBUCMMOCTU OT XKECTKOCTU BOAbl HAgO MPOBOAUTH
TexHuyeckoe obenyxumeanue. C aTon Lento crnenyert:

— OTKIIOYUTb BOAOHarpeBaTeSlb OT 3MIEKTPOCETM W BbIKIHOYUTL NMOLBOA U
OTBOZA BOAbI,

— CHSATb BEpPXHU KOpMyc M YacTb W30MSUMM 3akpblBaloLwwen npobky c
aHoooMm

— BbIKPYTUTb NPOBKY C MarHeBbIM aHOLOM,

— OCMOTpEeTb MarHebl aHo4, Npu yMeHbLeHnn ero 6onblue yem Ha 50% oT
nepBoOHa4YasnibHOro COCTOSIHUSA, MPON3BECTM €ro 3aMeHy. PekoMeHaoBaHHas
3amMeHa MarHeBOro aHoa AOMKHa NPON3BOANTLCS HE pexe 04HOro pa3a B
15 mecsues.

— cobpaTtb BogoHarpeBartesnb B 0O6paTHOM NocrneaoBaTelbHOCTU, BKITHOUYNTD
HarpeBaTenb B 3M1IEKTPOCETb U NPOBEPUTHL €ro paboToCcnoCOOHOCTb.

Pabotel no  TexHuyeckomy  ObBCRyXMBaHWIO  OOMKHbI  MPOBOAUTH

KBanMuumpoBaHHbIe CneunanncThbl.

. Min. Hver 14 dag skal sikkerhedsventilen efterses.

. Alle reparationer skal ske nar strammen er taget fra.

. Sikringen til beholderen ma ikke vaere starre end 16 A.

. Stremmen skal efterses min. Hvert ar.

. Anoden skal efterses/udskiftes min. Hvert ar, ellers bortfalder garantien pa
beholderen. Dette eftersyn SKAL foretages af installater, og der skal forligge
dokumentation pa dette.

A wON -

1. At least every 14 days and before every activating it is necessary to check
proper activity of safety valve.

2. All repairs to the electric or hydraulic circuits may be carried out only by well-
qulified person.

3. Periodically (depending on water hardness), but no rarelier than every 15
months, please unscrew heating element and clean tank out accumulating
fur and exchange anode for new one. Magnesium anode is located in top
part of tank and to check it or exchange it please:

— cut off cold utility water inlet, for a while turn cock with hot utility water, and



3.2. MoaknyeHue BogoHarpesaTtensa K anekrpocetn (TOH — 230 B) /
Beholderens stremforbindelse (230 V) / Heaters’ connection to power supply
(230 V) / Nig'eanadHa Harpisaya go enekrpomepexi (230 B)

Puc./Teg./Draw./Marn.

~230 V

1 — HarpeBatenbHbin anemeHT / Varmelaegeme / Heating element / 'pitounin enemeHt

2 — TepmoperynsaTop / Temperatur regulator / Temperature regulator / Perynsatop Temnepatypu

3 — Orpanuuutens Temnepatypbl BOT-1 / Sikkerheds afbryder / BOT high discharge temperature
cut out / ObmexxyBay TemnepaTypu

4 — KoHTponbHas namnoyka / Signal Lampe / Signalizing lamp / CurHanbHa namna

3.3. NopokntoyeHne BofdoHarpeBatens k anektpocetn (TOH — 400 B) /
Streemforbindelse (for warmer 400 V) / Connection to power supply (400V) /
Mig’egHanHa HarpiBada go enektpomepexi (400 B

Pwvc./Teg./Draw./Man.

PE

R1

P 3
st (——————
A1 B1 %9“2 G1

—@-{ *H

cL1
L2 A2 B2 G1
L3 A3 B3 G1
2 N

Ls,, Ls, — KoHTponbHas namnoyka / Signal lampe / Control lamp / CurHansHa namna-iHavkartop

1 — HarpeBatenbHbii anemeHT / Varmelaegeme / Heating element / [pitounn enemeHT
(TEH)

2 — Tepmoperynatop u orpaHuumTens Temnepatypbl BOT-1 / Temperatur regulator og
sikkerheds afbryder / Temperature regulator and BOT high discharge temperature cut
out / Perynsatop Temnepatypu Ta obmexysay Temnepatypy BOT-1

3 — Peoctat / Overkogningssikring / Electrical resistor / Peoctar

yem 250 n cregyeT ycTaHaBnmBaTb C MaHOMETPaMy B AvanasoHe AaBreHus
0-1 Mna. MecTo yCTaHOBKM NpeOoXpaHUTENbHOrO KranaHa, MaHoMeTpa U
TepMoMeTpa nokasaHo Ha Puc.

TennoobmeHHWKkn ¢ TOH-0M NpeaoxpaHsaTca OT neperpesa BoAbl C MOMOLLbIO
Tepmoperynatopa v gatynka TemnepaTtypbl, KOTOPbIV BbIKNIOYaET nogady Toka,
Korga Temnepartypa cTeHku 6aka gocturHet otmeTkn 85°C (ana TOHa 230B) u
87°C (ana TEHa 380B).

BHUMAHUE!!!

1. lNMpenoxpaHUTenbHbIV KnanaH Hago YCTaHaBUTb Ha MOABOA XONOAHOM BOAbI.
MpucoeanHnuTe NpedoxpaHUTEnbHbIM KnanaH K Tpybke BogoHarpesaTtens,
cobntogan HanpaBneHne Npoxona BOAbI MO CTPENkKe.

2. Heponyctuma akcnnyaTtaums BogoHarpeBaTtens 6e3 npeaoxpaHuTenbHOro
KnanaHa unm ¢ HeMCcrnpaBHbIM KrnanaHoM.

Der skal installeres sikkerhedsventil for at beholderen ikke lider overlast ved
overtryk.

Ved drift kommer der vand ud af sikkerhedsventilen, hvilket beviser at denne
virker korrekt. Ved defekt sikkerhedsventil, skal denne skiftes omgaende da
garantien ikke daekker ellers.

Alle disse typer beholdere skal monteres med termomter med arbejdsomrade
pa 0 + 120°C ogq i tilfeelde af beholdre over 250 | skal der osse veere installeret
et manometer med arbejdstrykket 0+1 MPa. Stedet hvor sikkerhedsventil,
manometer og termometer skal installeres kan du se pa fig. Beholdere kan
veere udstyret med 230V /2000 W eller 400 V / 3000 W.

Termostaten slar fra hvis temperaturen kommer op pa 85 °C (for 230V beholder)
og 87 °C (for 400 V beholder). Hvis overkognings sikringen har slaet sig selv
fra, skal du manuelt aktivere denne igen. Genstarteren sidder bag panelet hvor
termostaten sidder, husk at slukke strammen inden du rebooter. Hvis sikringen
gentagne gange slar fra er dette tegn pa en defekt, og du bgr derfor have
kvalificeret support fra en installatgr som kan lokalisere fejlen.

ATTENTION!!!
. Sikkerhedsventilen SKAL sidde pa koldt vands tilgangen.
. Der ma IKKE vaere nogen afspeaerringsventil meller beholder og
sikkerhedsventil.
3. Brug af beholder uden sikkerhedsventil, eller med defekt sikkerhedsventil
vil medfare i at garanti pa beholderen bortfalder.

N =

Heaters can work only with efficient safety valve installed on cold water inlet.
Safety valve protects against excessive pressure of water supply or against
excessive pressure’s increase as result of heating water up in tank.



Momentary water’s leaking from safety valve during heating water up it is
normal situation.

All types of heaters should be used with thermometer with control range
0+120°C and in case of heaters with capacity above 250 | there should be also
installed manometer with control range 0+1 MPa. The place where safety valve,
manometer and thermometer should be installed You can see on drawing 6
and 7.

Heaters can be equipped with 230 V heating element with power 2000 W or
400V heating element with power 3000 W or 6000 W or 9000 W.

Heaters are equipped also with temperature regulator and BOT high discharge
temperature cut out which protected from excessive temperature’s increase. It
cuts off energy supply when tank’s temperature reaches value - 85°C (for 230 V
warmer) and 87°C (for 400 V warmer)

ATTENTION!!!
. Savety valve must be installed directly on cold water inlet.
. lItis forbidden to instal any other valves between safety valve and heater.
3. Use of heater without safety valve or with inefficient safety valve it is
forbidden, because it threatens with heater’s breaking and it constitutes
danger for peoples’ health and life.
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HarpiBadi 003BONSETLCA eKcnyaTyBaTh TiflbKu NpU cnpaBHOMY 3anobiXHOMY
KnanaHi, SKMi 3HaxoOuTbCs Ha BXOoAi XonoaHoi Boau. 3anobikHui Knanad
3axvae npunag Big4 HagMIipHOro TUCKY B BogomnpoBodi abo Big HagmipHOro
TUCKY Nigirpitol Boan B 6aky.

B 3amexHoCTi Big NOTYXHOCTI enektpuyHux TEHIB Ta rpitovoi noBepxHi
TennoobMmiHHKMKA y nigirpiBayax 3aCTOCOBYOTLCHA HACTYMNHI 3anobidkHi KnanaHw:
— anga emkocti o 150 n - knanaH Tuny ZB - 8 (noyaTkoBUI TUCK CNpautoBaHHS
Paine = 0,6 MPa);

— Aanga emkocTi 6inbwe 150n - knanaum Tuny SYR 1/2”, SYR 3/4”, SVW 1/2” abo
SVW 3/4” (noyaTkoBuUin TUCK CnpaLloBaHHSA Paine. = 0,6 MPa).

HaBiTb npn HopManbHin poboTi HarpiBava 3anobikHWI KnanaH MoXe TMM4YacoBO
nponyckatu BOAy, WO CBiAYMTb MPO MOro npaBurnbHy poboTy. py upomy
3ab0opoHAETHCS Y ByAb-SKuin cnocib 3akpmBaTn BUXiAHWI OTBIP.

Ha Bcix Tvnax HarpiBadiB NOBUHHEH ByTW BCTAHOBNEHWI TEPMOMETP 3i LLKAO
Big 0°C po 120°C, a Ha HarpiBadax o6’emom 6Ginbwe 250 n. TakoX MOBUHHI
OyTn BCTaHOBrEeHi MaHoMmeTpu 3i wkanot Big 0 go 1 MPa. Micusi MoHTaxy
3anobikHOro knanaHy, MaHoOMeTpa Ta TepMoMeTpa nokasaHi Ha man. 6 Ta 7.
HarpiBaui 3 enekTpuyHMM TEHOM 3axuLeHi Big HagMIPHOro MiABULLEHHS
Temnepatypy BOAM, sKa MNiAirpiBaeTbCs, TEPMOPErynsaTopoM, a TakoX
obmexyBadem Temnepartypu, ki aBTOMaTUYHO BiAKMOYAOTh MPil0YNA enemMeHT
BiJ XMBNEHHS, SKLLO TemMneparypa CTiHKM HarpiBada gocsarHe 85°C.

NPUMITKA!!!

1. Ha Bxogi xonogHoi Boau y HarpiBad HeobXigHO BCTAHOBUTM 3amOBiKHWUIA
KnanaH, Sk 3HaXOAUTbCHA B KOMMMekKTi. 3anobikHui knanaH HeobXigHo
BCTAHOBUTW TakK, WOO HanpsIMOK CTPINKW Ha KOpmnyci knanaHa Bignosigas
HaNpPsIMKy pyxy BOAW.

2. Mix 3anobixxHMM KnanaHoM Ta HarpiBayem 3abOpOHSETLCH BCTAHOBMOBATH
Oyab-aKi BigTMHaKOYi KnanaHu.

3. Ekcnnyatauia HarpiBaya npuv HecrnpaBHOMY 3anobikHOMY  KnanaHi
3ab0poHsAETLCA. Lle MOXXe CNpMYMHUTK NOMOMKY Ta CTaHOBUTK 3arposy ans
XUTTS Ta 300pPOB’s NMofen.

3. MOHTAX TEMNNMOOBMEHHUKA / INSTALLATION / HEATERS’
INSTALLATION / MOHTAX

3.1. NoaoknoyeHre k Bogonposoay 1 nHetanaumm L.O. n conHeYHoro
konnekTopa / Beholderens tilsluting til vand. centralvarme og solvarme /
Heaters’ connection to water-supply. central heating and sollar collector. /
Mig’'eqHaHHa HarpiBaya 4O BOAONPOBOAY, CUCTEMU LIEHTPANbHOIO ONaneHHs 1a
COHSYHOro KonekTopa

Puc./Teg./Draw./Marn.
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N — MNoagHumatowas cocyaa / Kroppen / Shock absorber for water hammer / Hakonuuysay

K — Kotén / Beholderen / Heating boiler / Koten

O - BopoHarpesatens / Beholderen / Water heater / Migirpisay Boan

Z1 — KnanaH oTcekatowuin nogady xonogHou Boasl / Afspeerringshane / Cutting valve on cold water
inlet / BigTuHatoumii knanaH Ha BXoAi Tennoi Boau

Z2 — KnanaH oTtcekatowumin oteog Ténmnow Boabl / Afspaerringshane / Cutting valve on hot water
outlet / BiaTuHatounin knanaH Ha BUXOAi TeNnoi Boau

Zb — lMpepoxpaHuTenbHbii knanaH / Sikkerhedsventil / Safety valve / 3anobixHun knanaH

Ks — CnusHasi npobka / Aftapshane / Drain / CniyckoBuin KOpok

M — PacwwuputensHbin 6a4ok / Diagram / Expanation tank / JiadoparmeHHuii 6ak

R — Tepmoperynatop / Temperatur regulator / Temperature regulator / Perynstop Temnepatypu
BOAM

P — MaHometp / Manometr / Manometer / MaHomeTp

T - Tepmometp / Termometr / Thermometer / TepmomeTtp



